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ATTENTION: LE DÉFAUT D’ANCRER LA GLISSOIRE DANS LE SOL DE LA FAÇON APPROPRIÉE
POURRAIT ENTRAÎNER LE SOULÈVEMENT DE L’EXTRÉMITÉ DE LA GLISSOIRE ET CAUSER
DES BLESSURES GRAVES.

CUIDADO: EL NO SUJETAR LA PARTE DE ABAJO DEL TOBOGÁN A LA ESTACA EN LA TIER-
RA PODRÍA RESULTAR EN LESIONES GRAVES A NIÑOS, AL LEVANTARSE EL EXTREMO DE
ABAJO DEL TOBOGÁN.
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MEETS OR EXCEEDS

STANDARDS

THIS SLIDE MUST NOT BE INSTALLED OVER 
CONCRETE, GRAVEL, PACKED EARTH, ASPHALT OR
ANY OTHER HARD SURFACE WHICH COULD CAUSE
SERIOUS INJURY IN THE EVENT OF A FALL.

Installation Instructions
IMPORTANT: Place the slide on level ground, not less than six
feet (1.828 meters) from any structure or obstruction such as a
fence, garage, house, overhanging branch, laundry line or electri-
cal wire. Protective surfacing must extend a minimum of 6 ft.
(1.828 m) in all directions from the perimeter of the equipment or
from the outermost edges of any component.  A slide extending
beyond the platform must have protective surfacing at least 6 ft.
(1.828 m) out from both sides as well as the end.  An area
of 21" on either side of the slide should be free of obstructions
which a child's arm could contact.

1. Align slide 90° to the deck and mark hole locations approxi-
mately 2-1/2" from the edge of the slide platform (See 
Fig 1). Drill three holes through the deck at the previously
marked locations using a 3/8" drill bit. NOTE: Each hole
must be counterbored on the UNDERSIDE of the deck
approximately 5/8" deep using a 1-1/8" spade bit.

2. Attach the slide to the deck using three bolts, washers and
nuts included. CAUTION: If any threads of a bolt extend
beyond the nut, exposed threads must be removed
using a hacksaw and filed smooth using a metal file.

3. Prepare a level area of ground where the base of the slide
will rest. NOTE: The bottom of the slide should rest 2"
below grade (See Fig. 2). Mark the base location and drive
a 18" stake into the ground until the top of the stake is even
with the surrounding ground.

4. Using a 1/8" drill bit, drill a hole through the base of the
slide and into the stake. Secure the slide to the stake using
the wood screw and washer provided. Level grade around
the base making sure the head of the screw is covered and
presents no hazard.

NO DEBE INSTALARSE ESTE TOBOGÁN SOBRE
HORMIGÓN, GRAVA, TIERRA BIEN EMPACADA,
ASFALTO, U OTRA SUPERFICIE QUE PODRÍA
CAUSAR LESIONES GRAVES EN CASO DE UNA CAÍDA.

Instrucciones para la instalación
IMPORTANTE: Ubique el tobogán en suelo nivelado, alejándose
por lo menos seis pies (1,828 metros) de cualquier estructura u
obstrucción tal como cercas, garaje, casa, ramas de árbol bajas,
cuerda para lavandería, o alambres eléctricos. La superficie pro-
tectora debe extenderse por lo menos 6 pies (1,828 m.), en
todas las direcciones del perímetro del equipo o de uno de los
filos de más afuera de cualquier componente. Un tobogán que
se extienda más allá de la plataforma debe tener superficie pro-
tectora de al menos 6 pies (1,828 m.) de ambos lados, al igual
del extremo. Un área de 21" a cada lado del tobogán no debe
tener obstrucciones que podrían causar que el brazo del niño 
lo contacte.

1. Alinee el tobogán a 90º a la plataforma y marque los
lugares para huecos aproximadamente 2-1/2" del filo de la
plataforma del tobogán (Véase Fig. 1). Perfore tres huecos
a través de la plataforma en los lugares previamente 
marcados usando una punta de taladro de 3/8". NÓTESE:
Se debe contra taladrar todos los huecos en la parte DE
ABAJO de la plataforma aproximadamente a 5/8" de 
profundidad, usando una punta tipo pala de 1-1/8".

2. Sujete al tobogán a la plataforma usando los tres pernos,
arandelas y tuercas que se incluyeron. CUIDADO: Si
cualquiera de las roscas del perno se extienden más
allá de la tuerca, se debe quitar estas roscas expuestas
usando una sierra para metales y limarse usando una
lima para metal.

3. Prepare un área nivelada de tierra donde la base del
tobogán se asentará. NOTE: La parte de abajo del tobogán
debe asentarse a 2" más abajo del resto del nivel del suelo
(Véase Fig. 2). Marque el lugar donde va a asentarse la
base y empuje una estaca de 18" dentro del suelo hasta
que la parte de arriba de la estaca esté nivelada con la 
tierra que la rodea.

4. Usando una punta de taladro de 1/8", haga un hueco a
través de la base del tobogán y dentro de la estaca. Sujete
el tobogán a la estaca usando el tornillo de madera y la
arandela que vinieron con el juego. Nivele la tierra al 
rededor de la base asegurándose que la cabeza del tornillo
esté cubierta y no presente ningún peligro.

CETTE GLISSOIRE NE DOIT PAS ÊTRE INSTALLÉE
SUR UN SOL EN BÉTON, EN GRAVIER, EN TERRE
COMPACTÉE, EN ASPHALTE NI SUR TOUTE AUTRE
SURFACE DURE POUVANT CAUSER DES
BLESSURES GRAVES EN CAS DE CHUTE.

Directives d’assemblage
IMPORTANT : Placer l’unité sur une surface plane et de niveau
à une distance d’au moins 1,828 m (6 pi) de toute structure ou
objet comme une clôture, un garage, une maison, des branches
d’arbre surplombantes, une corde à linge ou des fils électriques.
Un matériau de protection doit entourer l’installation sur une sur-
face d’au moins 1,828 m (6 pieds) à partir du pourtour de l’unité
ou des composants les plus éloignés. Une glissoire qui se pro-
longe au-delà de la plate-forme doit être pourvue d’une surface
de protection d’au moins 1,828 m (6 pieds) de chaque côté ainsi
qu’à l’extrémité. De plus, une zone de 21 po de chaque côté de
la glissoire devrait être exempte de tout obstacle qui pourrait
causer des blessures aux bras des enfants.

1. Aligner la glissoire à angle droit avec la plate-forme et mar-
quer l’emplacement des fixations à une distance d’environ 
2 1/2 po du bord de la plate-forme (Voir Fig. 1). Percer trois
trous dans la plate-forme aux endroits marqués en utilisant
un foret de 3/8 po. NOTA : Chaque trou doit être contre-
percé sur la FACE INFÉRIEURE à une profondeur d’environ
5/8 po au moyen d’un foret à trois pointes de 1 1/8 po.

2. Fixer la glissoire à la plate-forme au moyen des trois
boulons, des rondelles et des écrous inclus. 
ATTENTION : Si l’extrémité d’un boulon dépasse de
l’écrou, utiliser une scie à métaux pour couper l’excé-
dent puis adoucir la surface avec une lime à métaux.

3. Préparer une surface plane pour accueillir la base de la glis-
soire. NOTA : La base de la glissoire doit reposer à 2 po
sous le niveau du sol (Voir Fig. 2). Marquer l’emplacement
prévu pour la base et à cet endroit, planter un piquet de 
18 po dans le sol jusqu’à ce que le dessus de celui-ci soit 
à égalité avec le sol environnant.

4. En utilisant un foret de 1/8 po, percer un trou dans la base
de la glissoire et dans le piquet. Fixer la glissoire au piquet
en utilisant la vis à bois et la rondelle fournies. Égaliser le
sol entourant la base de la glissoire en s’assurant que la
tête de la vis est recouverte et qu’elle ne présente aucun
risque de blessure.

FIG. 2

• Innovative wave design
• Made of durable, colorful, fade resistant HDPE plastic
• Virtually maintenance free
• No sharp edges
• Mounting hardware included    
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5/8" deep counterbore
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• Diseño innovador de onda 
• Hecho de plástico HDPE duradero, de colores llamativos,

y resistentes a desteñirse 
• No requiere virtualmente ningún mantenimiento
• No tiene filos agudos    • Se incluye los herrajes para montar

• Conception novatrice en forme de vague
• Fait de plastique PEHD durable de couleur vive qui résiste

à la décoloration
• Pratiquement sans entretien
• Aucun rebord coupant    • Pièces de montage incluses    

CAUTION: FAILURE TO PROPERLY STAKE THIS SLIDE TO THE GROUND COULD RESULT IN
SERIOUS INJURY TO CHILDREN FROM LIFTING THE END OF THE SLIDE.


